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Persongalleri


  	Emily Victoria Eide	–	eier hotell Den hvite rose og gården Egerhøi

  	Michael Eide	–	hennes ektemann, investor og eiendomsbesitter

  	Aksel Hartwig	–	hennes avdøde ektemann

  	Johan	–	Aksel og Emilys sønn

  	Gerhard Lindemann	–	Emilys fraskilte ektemann, skipsreder og investor

  	Caroline og Wilhelm August	–	deres barn

  	Alice	–	Emilys datter

  	Mariella Corsini Stevens Lindemann	–	rik arving fra Roma, gift med Gerhard

  	Robert Edoardo Corsini Lindemann og Martin Stevens Lindemann	–	Mariella og Gerhards sønner

  	Jenny van Heeden	–	Emilys halvsøster, malerinne, tidligere gift med Gerhard

  	Julian van Heeden	–	hennes avdøde ektemann, forretningsmann

  	Charlotte van Heeden	–	enke etter Julians far

  	Lorentz Reinertsen	–	venn av Charlotte

  	Simon Løvlie	–	kunstmaler, Mariellas elsker

  	Erling W. Egeberg	–	Emilys eldre halvbror

  	Nora Egeberg	–	landskapsarkitekt og gartnerske, gift med Erling

  	Agnes Wilse	–	mor til Emily, Jenny, Sander og Erling, malerinne

  	Ivan Wilse	–	hennes ektemann, Erlings far, sakfører

  	Steffen Hofgaard	–	Agnes’ tidligere «ektemann», kunstmaler, far til Jenny og Sander

  	Sander Hofgaard	–	Jennys bror og Emilys halvbror

  	Brian Weldon	–	Steffens venn, kunstmaler bosatt i Nice

  	Konstanse Lindemann	–	Gerhards halvsøster, driver motehuset Lind Mode

  	Victoria Bayard	–	rik enke, venninne av Konstanse

  	Adeline Bayard	–	hennes niese, ansatt i Lind Mode

  	Pierre Lafayette	–	nabo og gammel venn av Victoria Bayard

  	Daniele Barano	–	rik italiener bosatt i Nice

  	Maurice Darel	–	bankdirektør bosatt i Nice

  	Walther Haffner	–	kunstmaler, tidligere gift med Konstanse

  	Felix Gregersen	–	forretningsmann bosatt i Bergen, venn av Gerhard

  	Liam Tindall	–	ire, tidligere prest

  	Nathalie	–	hans datter med avdøde Pauline

  	Alexandra Tindall	–	Liams hustru, halvt engelsk, ansatt på Den hvite rose

  	Klara Holmen	–	kokke på hotellet, enke

  	Samuel og Edith Hedin	–	forpakterpar på Egerhøi

  	Aron Hedin	–	deres adoptivsønn, uekte barn av den tidligere forpakteren

  	Hans Olesen	–	bror til Arons far, avdøde Aron Østbye

  	Stina Pedersdatter	–	Emilys barnepike, forlovet med Hans Olesen

  	Elly Sivertsen	–	husholderske på Egerhøi

  	Gabriel Borg	–	doktor, driver rekonvalesenthjemmet Havblikk





Slik sluttet forrige bok:

«Har ikke Michael …» Gerhard holdt inne, og det ble stille i røret. «Jeg regnet med at Michael fortalte det,» tok han opp igjen.

«Fortalte hva?» Noe demret for henne.

«Konstanse har reist til Nice i anledning regattaene Michael skal seile.»

Emily syntes ikke hun fikk luft. «Men hvordan kunne hun finne på det?»

«Hun mottok en invitasjon. Fra herr Barano. Både hun og Michael skal være hans gjester noen uker. Det var faktisk et ganske merkelig brev. Hun lot meg lese det. Jeg fikk nærmest inntrykk av at herr Barano trodde at de to var sammen igjen, hvordan han nå kan ha kommet på en slik tanke.»

«De to?»

«Ja, Konstanse og Michael.»

«Det er ikke mulig. Du må ha misforstått.» Munnen var tørr. Det var vanskelig å snakke.

«Jeg forsøkte som sagt å stanse henne, men hun lyttet ikke til fornuft. Jeg var irritert over at hun nærmest dumpet barna i mitt fang, og over at hun i det hele tatt vender tilbake til Nice etter at hun med nød og neppe ble reddet fra de kjeltringenes klør.»

Emily kjente at hånden som holdt røret visnet, så hardt knuget hun det. Hun løsnet grepet, skiftet røret over til den andre hånden. Konstanse hadde ikke gitt opp Michael. Bønnen om tilgivelse var bare spill. Men visste Michael at også Konstanse skulle være gjest hos mannen som eide yachten? Og hvorfor hadde han i så fall ikke sagt noe? Hun hørte Gerhard snakke, men klarte ikke å skjelne ordene. En lang ventetid lå foran henne. Hun ville ikke få vite mer om dette før Michael var tilbake. Om han kom tilbake.


1. KAPITTEL

Egerhøi. Mars 1908

«Emily? Er du der?» spurte Gerhard.

«Ja,» fikk hun svart.

«Du ble så stille?»

«Jeg …» Hun lette etter ord.

«Jeg beklager inderlig! Du visste ikke noe.»

«Nei.»

«Da vet heller ikke Michael at Konstanse dro til Nice.»

«Antagelig ikke.» Hun hørte barna prate og le oppe i andre etasje.

«Jeg skulle ikke ha sagt noe om dette. Nå gjør du deg bare unødvendige bekymringer.»

«Nei da. Jeg forstår bare ikke hvorfor hun dro.»

«Jeg kan faktisk tenke meg en mulig forklaring. Hun har virket opptatt av redningsmannen sin, herr Barano.» Han holdt inne. «La oss ikke snakke mer om dette på telefonen. Jeg er som sagt svært irritert. Og det blir ikke flere redningsaksjoner fra min side. Denne gangen får hun klare seg selv.»

Emily svarte ikke. Hva med Michael? Var han i stand til å la Konstanse klare seg uten hjelp dersom hun på nytt havnet i alvorlige vanskeligheter? Hva kunne hun finne på å trekke ham inn i? En ny frykt vokste i henne. Det verste var om Konstanse dro til Nice i håp om å vinne Michael tilbake. «Takk for at du ringte, Gerhard,» fikk hun sagt.

«Det skulle bare mangle. Ikke tenk mer på dette. Det er ikke ditt problem. Og gi meg beskjed dersom du hører noe nytt. Jeg ringer eller skriver om jeg får vite mer.»

«Gjør det,» svarte hun. Så ringte de av.

Hun hengte røret på plass. Michael var ute på havet, et sted mellom Norge og Tyskland. Telefonen kunne ikke sette henne i kontakt med ham nå. Hun var nødt til å vente til han skrev. I mellomtiden måtte hun forsøke å skyve det Gerhard hadde fortalt henne bort fra bevisstheten – om det var mulig.

Iver satte seil, og hotellbåten skjøt fart ut fjorden. Han hadde kommet til Egerhøi for å frakte Jenny, Erling, Nora og Ivan til dampskipskaien. Emily, moren og Caroline vinket til gjestene som dro, mens Johan var mer opptatt av å betrakte et par skjærer som ertet en katt.

«Jeg vinker!» Alice holdt et fast grep om Emilys hånd, mens hun vinket så hele den lille kroppen hoppet. «Jeg vinker og vinker!»

«Du er flink til å vinke,» sa moren og strøk datterdatteren over håret.

«Veldig flink,» sa Alice. «Nå er de borte,» la hun til og lot hånden falle.

Caroline stod ytterst på kaien. Hun vinket lengst av alle – til båten bare var en prikk i det fjerne. Så snudde hun seg og tok noen skritt mot dem. «Jeg skulle ønske tante Jenny kunne ha blitt her lenger!» Hun bet seg i leppen. «Onkel Erling og tante Nora også, selvfølgelig, og onkel Ivan. Men det er aller, aller best med tante Jenny.»

«Det forstår jeg godt at du synes,» svarte Emily. «Men hun har mye å ordne med i Bergen.»

«Det er synd på henne!» sukket Caroline. «Nå er hun helt alene, uten onkel Julian.»

Emily så moren legge armen om Carolines skuldre. «Jenny er likevel heldig,» sa hun trøstende. «Hun har deg og resten av oss.»

«Jeg er glad du kunne bli lenger enn de andre, mormor,» sa Caroline og lyste opp igjen. «Nå må jeg gjøre lekser,» la hun til og la på sprang opp alleen.

Johan løp etter søsteren, mens Alice beholdt taket i Emilys hånd.

«Du er så alvorlig, Emily?» Moren tok den andre hånden hennes. «Er det på grunn av Michael?»

«Pappa har reist langt bort,» nikket Alice.

«Små gryter har også hører,» smilte moren.

«Små gryter?» hermet Alice.

«Ja, gryter. Tror du Mathias sover nå?»

«Han sover veldig mye,» svarte Alice.

Emily måtte smile. Mathias var et rolig barn. Alice syntes nok den lille broren var heller kjedelig.

De tok fatt på alleen. Svarte grener bøyde seg over dem. En taus svarttrost hoppet rundt på leting etter insekter. Våren lot vente på seg, som vanlig. Mars var som regel en vintermåned i Kragerø. Det var ikke antydning til knopper på de gamle lindetrærne. Ville Michael være tilbake når de første grønne bladene foldet seg ut? Hun håpet at han ville skrive et brev så snart det var mulig, og fortelle henne om overraskelsen som hadde møtt ham i Nice. Hun ville føle seg beroliget dersom også han uttrykte sjokk og motvilje over Konstanses håpløse innfall.

Moren lyttet i taushet, mens hun nippet til teen. Barna sov, og huset var stille rundt dem. «Jeg blir så oppgitt over henne!» avsluttet Emily. «Hvorfor skulle hun reise til Nice akkurat nå?»

«Det er da ganske opplagt? Gerhard har rett. Konstanse har fattet interesse for sin redningsmann. Han har nok gjort et sterkt inntrykk på henne, og nå bruker hun bekjentskapet med Michael til å ordne seg en invitasjon. Regattaene er et passende påskudd.»

Emily kjente lettelse over morens reaksjon. Det hun sa lød rimelig og betød at Emily ikke behøvde å frykte at Konstanse forsøkte å vinne Michael tilbake.

«Hun er en eventyrlysten kvinne,» tok moren opp. «Jeg har opplevd ett og annet i mitt liv, men jeg hadde ikke våget det hun gjør nå.» Hun ristet på hodet. «Antagelig føler hun seg sikker på at denne mannen er interessert i henne, eller kan bli det.»

«Gerhard var sint på henne. Det hørtes ut som om han mislikte tanken på en slik forbindelse.»

«Vet du noe om mannen?»

«Jeg vet at herr Barano er en tidligere bekjent av Michael. Han seilte for herr Barano i en rekke viktige regattaer – og vant. Det var derfor herr Barano benyttet anledningen til å bytte til seg Michaels tjenester. Jeg har også inntrykk av at han er en man ikke bør komme på kant med.»

«Gerhard er vel først og fremst irritert over at hun etterlater barna hos ham. I tillegg frykter han for hva hun kan rote seg opp i – og med god grunn, har det vist seg. Hun er uforsiktig.»

«Men hva med det han sa om brevet? Han sa jo at herr Barano skrev som om han trodde at Konstanse og Michael var sammen igjen?»

«Det er vel en slags dekkoperasjon,» mente moren. «Både herr Barano og Konstanse later som om hun blir invitert på grunn av Michael.»

Emily sukket. «Jeg vet virkelig ikke hva jeg skal tro. Det ene øyeblikket tenker jeg som du. Det neste er jeg sjalu, og det er svært ubehagelig.»

Moren strøk henne fort over kinnet. «Ingen slipper unna sjalusien,» sa hun. «Når man elsker et annet menneske, er man alltid redd for å miste det.»

«Ja, det vel ikke til å unngå.»

«Det som er mye verdt, er man alltid redd for å miste,» gjentok moren. «Og innerst inne vet vi at vi aldri kan eie en annen. Vi må bare stole på hverandre og gi hverandre frihet. Et ekteskap må aldri føles som et fengsel.»

«Michael er vant til et fritt liv,» sa Emily. «Jeg er fremdeles forbauset over at han var villig til å gi avkall på regattaene og slå seg ned på et så avsides sted som dette.»

«Og nå er du redd han på nytt får smaken på den friheten?»

«Jeg er vel det.»

«Det har du ingen grunn til. Du og lille Mathias har gjort Michael svært lykkelig. Han vet hva det er verdt. Det meste annet er tomhet i forhold til å oppleve kjærligheten.»

«Men kan dette rolige livet være nok for ham?»

«Han har valgt det, og om han noen ganger savner seilasene, hva så? Ingen kan få alt. Han har Eventyret liggende ved kaien her på Egerhøi, og fjord og hav utenfor stuedøren. Det er en god erstatning for regattaene i Nice.»

«Jeg føler meg dum.»

«Det skal du ikke. Du har vært utsatt for Konstanses hevnlyst og vet at du ikke kan stole på henne, men du må stole på Michael.»

«Det er jo slik at jeg nærmest stjal Konstanses kjæreste.»

«Jeg er ikke enig i ordbruken, det vet du. Men det er klart at det ikke er noen ønskesituasjon.»

«Jeg angrer ikke.»

«Nei, når følelsene er så sterke, er det nærmest en forbrytelse å avvise dem.»

Emily nikket. Hun hadde visst at hun burde ha holdt seg langt borte fra Michael, men ikke klart det. Da måtte hun ta med de ulempene ekteskapet deres førte med seg. Det var hun mer enn villig til. Han var det viktigste i livet hennes. Hun strøk over ringen han hadde gitt henne. Stenen hadde samme farge som havet. Det stemte ikke helt at Michael var det viktigste i livet hennes. Barna kom alltid først, men Michael hadde vist seg å være en mann som så barna som en rikdom, og ikke en byrde.

Hun smilte mot moren. «La oss snakke om noe annet enn Konstanse og hennes krumspring. Doktor Borg ser ut til å være svært begeistret for deg.»

Moren rødmet svakt og ristet på hodet. «Det har aldri vært mer enn vennskap mellom oss, men jeg er redd Ivan er en anelse sjalu.»

«Det tror jeg du har rett i.» Ivan kjente morens fortid, og stolte nok ikke på at hun hadde slått seg til ro og var i stand til å motstå de fristelsene hun måtte bli utsatt for. Hun hadde alltid hatt en helt spesiell virkning på menn, men hvor lenge kunne den fortsette? Hun var ikke lenger ung.

«Ivan er søt,» sa moren. «Men han stoler ikke på meg.»

Emily kjente seg brått brydd. Hun var ikke vant til å snakke om morens kjærlighetsliv. Hun visste at moren og Erland Lyche hadde gitt hverandre stor frihet, og moren hadde vært utro mot alle de mennene hun hadde levd sammen med. Gjaldt det i ekteskapet med Ivan også? Hun hadde vært utro med ham i to av sine tidligere ekteskap. Det skapte sikkert utrygghet, men var livet hennes annerledes nå? Roligere? Emily visste ikke, og aktet ikke å spørre. Moren fikk ha sine hemmeligheter. Det var best slik.

*

Lyden av toghjulene mot skinnegangen var hard og uregelmessig. Det var umulig å få sove. Konstanse heiste seg opp mot putene og ble sittende og betrakte lysene som flimret forbi utenfor vinduet. Tankene plaget henne mer enn lydene. Akkurat nå var hun redd hun hadde gjort en fryktelig feil. Skulle hun avbryte reisen og sette kursen hjemover igjen? Gerhard hadde vært rasende og kalt henne en dårlig mor. Det stakk i henne å tenke på Lille-Walther. Han hadde ikke grått da hun dro, men stirret på henne med store, blanke øyne. Samme hvor mye hun hadde forsikret ham om at hun ikke ble lenge borte, hadde han ikke smilt én gang fra det øyeblikket hun fortalte ham om reisen.

Hun la armene om knærne og lente seg mot veggen. Denne gangen hadde hun virkelig latt følelsene styre, og unnlatt å tenke seg om. Hun hadde vært oppsatt på å vise Felix Gregersen at hun var en uavhengig kvinne med et spennende liv, og at hun dermed ikke trengte ham. Hun ville at han skulle se henne i et nytt lys. Hans mors overlegne oppførsel hadde drevet henne til denne reisen, men nå kjente hun en ulmende tvil. Hva om moren hadde oppnådd akkurat det hun var ute etter? Jeg sier det for Deres skyld, hadde hun påstått. Hun ville skåne Konstanse fra å bli utnyttet og forlatt av hennes egen sønn, hevdet hun. Sannheten kunne være det motsatte. Hva om den gamle dragen hadde innsett at sønnen var i ferd med å falle for en kvinne hun ikke ønsket som svigerdatter – og funnet på noe som kunne skremme kvinnen bort?

Konstanse sukket tungt. I så fall hadde fru Gregersen lyktes. Her satt hun, i et skranglete tog. Hun hadde invitert seg selv til et opphold hos en mann hun knapt kjente – og visste ikke hva hun var ute etter. Ønsket hun fremdeles å vinne Michael tilbake, eller var hun interessert i herr Barano? Eller handlet dette bare om Felix Gregersen og hans fine bakgrunn?

En skarp fløyte lød, og toget stanset enda en gang. Det var ikke akkurat en ekspressrute hun hadde havnet på. Gerhard hadde advart henne mot herr Barano. Hva var det han hadde sagt? Et eller annet om høk over høk. Jo, hun husket det nå. Han hadde kalt Pierre en småkjeltring, og herr Barano en langt farligere mann. Hadde han ikke bent frem antydet noe om den såkalte mafiaen som skulle finnes i Italia? Det hendte at folk i Nice påstod at mafiaen kontrollerte mye av det som foregikk på casinoene, men hun hadde aldri sett noe som tydet på det. Pierre hadde drevet sitt spill uten slike kontakter, det var hun sikker på.

Toget satte seg i bevegelse igjen. Gerhard var ikke kjent i Nice, og påstod at herr Barano skulle være en forbryter kun for å skremme henne. Mannen var altfor kultivert og sympatisk til noe slikt. Han hadde arvet formuen, ikke svindlet den til seg. Hun kjente sin kjære bror. Han mente at hun skulle leve for barna og motehuset, og holde seg langt unna menn. Selv sørget han for å more seg med elskerinnen sin så ofte som mulig – mens Mariella satt i Roma. Gerhard ville ha både i pose og sekk.

Konduktøren ropte et eller annet ute i korridoren. Mente han at folk skulle klare å sove i slik støy? I morgen ankom de Paris. Hun aktet å tilbringe noen dager der, slik at hun ikke kom til Nice før Michael. Hjertet hoppet over et slag. Hva ville han si til at hun dukket opp? Ville han bli glad – eller sint? Han og Emily hadde fått en sønn, fortalte Gerhard. Ville det binde ham sterkere til Emily, eller ville han føle seg fanget og gjort ufri av familieliv og plikter? Hun håpet han ville få smaken på friheten i Nice, og bad en fort bønn om at han måtte vinne begge regattaene og miste lysten på å reise tilbake til Egerhøi og Emilys uoppdragne barn.

*

Jenny og Erling stod på dekket og så mot den mørke kysten. Det føltes som om skipet stod i ro og landskapet gled forbi, tenkte hun. Kvelden var stille og stjerneklar. De andre hadde lagt seg, men Jenny trodde ikke hun ville klare å sove, og hadde fått broren med seg ut på dekk.

«Jeg liker ikke å reise fra Emily,» sa Erling.

«Ikke jeg heller, men hun har mor.»

«Ja, men du vet hvordan hun er.»

«Hva mener du?» Jenny hørte selv at tonen lød skarp, men Erling kunne være ganske kritisk overfor moren noen ganger, og da følte hun alltid trang til å forsvare henne.

«Hun mener godt, men hun er og blir mest opptatt av sitt eget. Nå har hun en beundrer og et oppdrag. Det er de to tingene som gang på gang har fått henne til å glemme sine barn.»

Jenny ristet på hodet. «Jeg er ikke enig med deg.»

«Du har alltid hatt en spesiell plass i hjertet hennes,» sa han. «Dere har mye til felles.»

Jenny svarte ikke. De hadde diskutert dette før, men ble aldri enige.

«Jeg skulle gjerne ha sagt en viss fru Lindemann noen sannhetens ord,» tok Erling opp. «Hadde det ikke vært for henne, ville ikke Michael ha vært bundet av en slik vanvittig avtale. Jeg trodde ikke mine egne ører da jeg hørte at han skulle seile to regattaer som betaling for hjelp til å vikle Konstanse ut av en floke hun selv var ansvarlig for. Han er for snill.»

«Der er jeg enig med deg. Etter alt Konstanse fant på for å ødelegge for Emily! Den hvite rose var nær ved å gå konkurs.»

«Hun virket helt knust etter at hun hadde tatt avskjed med ham,» fortsatte Erling.

«Ja.»

«Hun er redd for sjøen, vet du. Forliset sitter i fremdeles. Hun kommer til å være redd hver time på dagen, til Michael er trygt hjemme.»

«Han påstår at han ikke tar sjanser, at det han gjør er trygt.»

«Hva skulle han ellers si?» Erling slo en knyttneve i rekka. «Jeg skal si akkurat hva jeg mener dersom jeg treffer Konstanse.»

«Jeg tror ikke det kommer til å gjøre inntrykk på henne. Dere to har jo alltid vært mer eller mindre uvenner.»

«Nå er hun trygt hjemme i Bergen og soler seg i glansen av Lind Mode, mens Emily er alene med et spedbarn, fylt av angst.»

Jenny svarte ikke.

Erling la armen om skulderen hennes. «Unnskyld, lille søster. Jeg står her og øser meg opp og glemmer at du har ditt å stri med. Er du kommet nærmere en beslutning når det gjelder Villa Fredly?»

«Nei, jeg er ikke det.»

«Det er et vakkert sted, men altfor stort for deg.»

«Ja.» Hun kunne ikke protestere på det.

«Og du har jo huset i Store Parkvei. Dessuten reiser du mye.»

«Så du mener egentlig at jeg burde selge Villa Fredly?»

«Ja. Du kan ikke beholde det av ren sentimentalitet. Det ville ikke Julian ha ønsket.»

«Kanskje ikke.» Hun så en klynge lys inne på land. Det føltes som om Villa Fredly var hennes siste bånd til Julian, det eneste stedet der hun kunne føle en slags nærhet til ham. Og hva skulle skje med Lille-Julian? Hun ventet på å få en beskjed fra politiet. Charlotte måtte da savne sønnen og tenke på hva hun skulle gjøre med ham?

«Det er vel ikke lett å leie ut en så stor eiendom. Da måtte du i så fall sørge for at leietakeren er ansvarlig for vedlikeholdet.»

Hun hørte bare halvveis etter. Når hun var tilbake i Bergen, ville hun besøke Villa Fredly. Hun ville gå langsomt gjennom både huset og hagen og tenke seg grundig om. Forhåpentligvis lå svaret et sted på eiendommen. Det var det hun håpet – at huset selv skulle gi henne løsningen, at hun et eller annet sted skulle høre Julians stemme.

«Savner du ham?» spurte Erling lavt. «Eller var forholdet over før han døde?»

Hva skulle hun svare? Hun hadde mistet Julian lenge før han bukket under for Charlottes gift. Hun savnet ham som en venn – og hun savnet å elske en mann, høre sammen med ham. «Jeg har så vondt av ham,» sa hun. «Det føles uutholdelig å tenke på det han var utsatt for.»

«Ja. Tenk på familien van Heedens skjebne. De tok ansvaret for en foreldreløs ung pike, tok henne i huset og behandlet henne som en datter. Så tok hun Julians liv da hun innså at han ikke ønsket henne som mer enn en slags søster.»

«Det er grusomt,» svarte Jenny og la ansiktet mot Erlings skulder. Noen ganger hadde hun bare lyst til å glemme at hun hadde møtt og forelsket seg i en mann ved navn Julian van Heeden. Familien hans hadde vært full av vonde følelser. Foreldrene levde som steile fiender. Julian foraktet faren, og Charlotte ventet på byttet hun hadde bestemt seg for. Så kom hun selv inn i bildet. En kort periode var alt som snudd på hodet. Julian og hun opplevde kjærlighet og lykke. Han forlot hjembyen og farens fabrikker, og trodde at han kunne unnslippe sin bakgrunn. Det kunne ikke vare. Charlotte hadde sørget for det. Jenny rettet ryggen. Var det mulig å ta vare på de gode følelsene knyttet til Julian, uten å måtte slepe med seg alt det vonde fra fortiden hans? Den børen trakk henne ned, følte hun. Den kom i veien når hun skulle male, som en svart tyngde. Stakkars, stakkars Julian. Hun syntes hun så ansiktet hans i den nattsvarte sjøen, alvorlig og insisterende – som om han bad henne om noe.
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